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		Závěrečná doporučení ke druhé periodické zprávě 
České republiky[footnoteRef:2]* [2: 	*	Přijatá Výborem na 52. zasedání (28. dubna – 23. května 2014).] 

1. Výbor pro hospodářská, sociální a kulturní práva na svém 19. a 20. zasedání (E/C.12/2014/SR.19 a 20) konaném 9. května 2014 posoudil druhou periodickou zprávu České republiky o provádění Mezinárodního paktu o hospodářských, sociálních a kulturních právech (E/C.12/CZE/2) a na svém 40. zasedání (E/C.12/2014/SR.40) konaném dne 23. května 2014 přijal následující závěrečná doporučení.
	A.	Úvod
2. Výbor vítá předložení druhé periodické zprávy České republiky i písemných odpovědí na seznam otázek (E/C.12/CZE/Q/2/Add.1) a podrobných statistických údajů, které jsou v nich uvedeny. Výbor dále vítá příležitost jednat s meziresortní delegací smluvní strany na vysoké úrovni a oceňuje otevřený a konstruktivní dialog.
	B.	Pozitivní aspekty
3. Výbor vítá, že smluvní strana ratifikovala:
(a)	Opční protokol k Úmluvě o právech dítěte týkající se prodeje dětí, dětské prostituce a dětské pornografie dne 26. srpna 2013;
(b)	Úmluvu o právech osob se zdravotním postižením dne 28. září 2009;
(c)	Opční protokol k Úmluvě proti mučení a jinému krutému, nelidskému či ponižujícímu zacházení nebo trestání dne 10. července 2006;
(d)	Druhý opční protokol k Mezinárodnímu paktu o občanských a politických právech, jehož cílem je zrušení trestu smrti, dne 15. června 2004.
4. Výbor vítá následující legislativní a politická opatření přijatá smluvní stranou:
(a)	přijetí trestního zákoníku z roku 2009, který trestá rasově motivované trestné činy,
(b)	přijetí opatření k reformě vzdělávání a odborné přípravy umožňujících získávání dovedností odpovídajících požadavkům trhu práce,
(c)	zvýšení minimální mzdy v srpnu 2013,
(d)	rozšíření kapacit úřadů práce za účelem provádění aktivní politiky zaměstnanosti,
(e)	přijetí první Koncepce prevence a řešení problematiky bezdomovectví do roku 2020 v srpnu 2013.
	C.	Hlavní výhrady a doporučení
		Vnitrostátní uplatňování Paktu
5. Pokud jde o informace poskytnuté smluvní stranou o rozhodnutích Ústavního soudu, Nejvyššího správního soudu a Nejvyššího soudu v případech týkajících se hospodářských, sociálních a kulturních práv, Výbor lituje, že smluvní strana nespecifikovala, které případy vycházejí z ustanovení Paktu. Výbor dále lituje nedostatku informací o rozhodnutích přijatých nižšími soudy a správními instancemi, která by se odvolávala na Pakt (čl. 2, odst. 1).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana v příští periodické zprávě poskytla informace o rozhodnutích přijatých soudy všech stupňů a administrativními instancemi, jež se odvolávají na Pakt. Výbor také doporučuje, aby smluvní strana zvyšovala informovanost členů justičních orgánů i široké veřejnosti o Paktu a vymahatelnosti hospodářských, sociálních a kulturních práv. Výbor upozorňuje smluvní stranu na obecný komentář č. 9 (1998) týkající se vnitrostátního uplatňování Paktu.
		Listina základních práv a svobod
6. Výbor se znepokojením konstatuje, že některé prvky práv zakotvených v Paktu, například práv uvedených v článku 11, nejsou obsaženy v Listině základních práv a svobod smluvní strany (čl. 2, odst. 1).
S odvoláním na prohlášení smluvní strany, že na hospodářská, sociální a kulturní práva klade vláda stejný důraz jako na občanská a politická práva, Výbor doporučuje, aby smluvní strana začlenila všechna hospodářská, sociální a kulturní práva do své Listiny základních práv a svobod.
		Vnitrostátní lidskoprávní instituce
7. Výbor je znepokojen, že smluvní strana nemá vnitrostátní lidskoprávní instituci, která by byla plně v souladu se zásadami týkajícími se postavení vnitrostátních lidskoprávních institucí (Pařížské principy) (čl. 2, odst. 1).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana urychlila revizi mandátu a pravomocí ombudsmana vyplývajících ze zákona č. 349/1999 Sb. ze dne 8. prosince 1999 ve znění pozdějších předpisů s cílem uvést je do souladu s Pařížskými principy (rezoluce Valného shromáždění č. 48/134, příloha). Dále doporučuje, aby smluvní strana zajistila, že ombudsman bude mít pravomoci v záležitostech týkajících se hospodářských, sociálních a kulturních práv. Výbor navíc doporučuje, aby smluvní strana podnikla kroky k získání akreditace pro úřad ombudsmana od Mezinárodního koordinačního výboru národních institucí pro podporu a ochranu lidských práv.
		Nepřípustnost diskriminace
8. Výbor se znepokojením konstatuje, že ačkoli Listina základních práv a svobod zakazuje diskriminaci na základě široké škály důvodů, příslušný prováděcí zákon, antidiskriminační zákon č. 198/2009 Sb. ze dne 23. dubna 2008, je restriktivnější. Výbor je rovněž znepokojen nízkým počtem hlášených případů diskriminace, což může být důsledkem tohoto rozporu (č. 2, odst. 2).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana novelizovala antidiskriminační zákon s následujícími cíli:
(a)	rozšířit důvody diskriminace výslovně zakázané zákonem v souladu s článkem 2 odstavcem 2 Paktu a vzít v úvahu obecný komentář Výboru č. 20 (2009) týkající se nepřípustnosti diskriminace v oblasti hospodářských, sociálních a kulturních práv,
(b)	začlenit práva vyplývající z Paktu, která v současné době nejsou zahrnuta do antidiskriminačního zákona, jako například právo na stávku nebo právo požívat výhody vědeckého pokroku a jeho aplikací,
(c)	zajistit pro oběti diskriminace další nápravné prostředky, např. správní opravné prostředky, které by byly dosažitelné, cenově dostupné, včasné a účinné.
Výbor dále doporučuje, aby smluvní strana zvyšovala informovanost veřejnosti o zákazu diskriminace a možnostech nápravy.
		Diskriminace Romů
9. Výbor je znepokojen, že navzdory četným plánům a strategiím uplatňovaným smluvní stranou zažívají Romové i nadále rozsáhlou diskriminaci, mimo jiné v oblasti zaměstnání, vzdělávání, zdravotní péče a bydlení. Výbor také lituje nedostatku spolehlivých informací o situaci romských komunit ve státě smluvní strany. Výbor je dále znepokojen zjištěními průzkumu provedeného Sociologickým ústavem Akademie věd, že soužití romské a neromské populace je většinou respondentů vnímáno jako „špatné“ (čl. 2, odst. 2).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana při řešení problémů diskriminace Romů uplatnila přístup založený na dodržování lidských práv, mimo jiné následovně:
(a)	shromažďováním údajů o situaci Romů na základě sebeurčení,
(b)	jasným vymezením odpovědností a přidělením odpovídajících prostředků, mimo jiné z veřejného rozpočtu, na provádění akčních plánů a strategií a pravidelným posuzováním účinnosti přijatých opatření,
(c)	opakováním úspěšných iniciativ začleňování v dalších částech země,
(d)	přijímáním opatření zaměřených na řešení nedůvěry Romů k veřejným institucím, mimo jiné zvyšováním povědomí o jejich hospodářských, sociálních a kulturních právech a zapojováním zástupců Romů do nalézání řešení,
(e)	překonáváním negativních předsudků a stereotypů, které patří k základním příčinám systematické diskriminace, jíž Romové čelí, a rasové diskriminace v oblastech jako je zaměstnání a bydlení.
		Diskriminace migrantů
10. Výbor bere na vědomí opatření přijatá smluvní stranou pro boj proti rasově motivovaným zločinům a extremismu, ale je znepokojen trestnými činy založenými na diskriminaci páchanými na migrantech v několika oblastech, zejména v následujících:
(a)	zaměstnání, kde je migrantům často odmítáno uzavření písemné smlouvy a je jim vyplácena nižší než minimální mzda,
(b)	uplatňování jejich odborových práv, při kterém údajně nejsou schopni ucházet se o ochranu svých hospodářských a sociálních zájmů,
(c)	bydlení, kde majitelé nejsou ochotni pronajímat byty migrantům, kterým je také často účtováno vyšší nájemné, než jsou tržní ceny podřadného ubytování (čl. 2, odst. 2).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana:
(a)	zvyšovala povědomí o protiprávní povaze všech projevů diskriminace a dostupných opravných prostředcích mezi migranty, kteří jsou oběťmi diskriminace,
(b)	přijímala účinná opatření k prosazování právních předpisů proti diskriminaci v oblasti zaměstnání, včetně monitorování pracovních podmínek v sektorech, ve kterých jsou migranti ohroženi porušováním jejich pracovních práv,
(c)	přijímala opatření k zajištění toho, aby pracovníci z řad migrantů mohli účinně uplatňovat své právo účastnit se odborové činnosti a získat ochranu odborů v případě zneužívání a porušování svých práv,
(d)	vyšetřovala obvinění z jakékoli formy diskriminace, pokud jde o přístup k bydlení, včetně výše nájemného a podmínek bydlení.
		Rozdíly v odměňování mezi pohlavími
11. Výbor je znepokojen rozdíly v odměňování mezi pohlavími ve smluvním státě v důsledku vertikální a horizontální segregace podle pohlaví na trhu práce a nadměrného zastoupení žen v zaměstnání na částečný úvazek i přes úspěchy žen ve vysokoškolském vzdělávání a provádění politiky rovnosti žen a mužů. Výbor je také znepokojen, že smluvní strana nezavedla dočasná zvláštní opatření k uspíšení zastoupení žen v oblasti zaměstnanosti i přesto, že tato opatření stanoví legislativa smluvní strany (čl. 3).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana:
(a)	přijala aktivní opatření k zajištění rovných pracovních příležitostí pro muže i ženy podporou úsilí o získávání vzdělání a odborné přípravy v oblastech, ve kterých tradičně převládá jedno nebo druhé pohlaví,
(b)	provedla průzkum a klasifikaci typů práce, které jsou pokládány za rovnocenné,
(c)	prováděla informační kampaně s cílem změnit vnímání genderových rolí ve společnosti a usnadnit ženám po přerušení kariéry opětovný vstup na trh práce,
(d)	rozšířila nabídku cenově dostupných služeb denní péče,
(e)	zavedla dočasná zvláštní opatření pro zvýšení zastoupení žen v pozicích s rozhodovací pravomocí ve veřejném sektoru.
Výbor upozorňuje smluvní stranu na obecný komentář č. 16 (2005) týkající se rovných práv mužů a žen při požívání všech hospodářských, sociálních a kulturních práv.
		Nezaměstnanost
12. Výbor je znepokojen tím, že nezaměstnanost, zejména mezi mladými lidmi, je i nadále značná navzdory opatřením přijatým smluvní stranou (čl. 7).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana pokračovala ve svém úsilí o zvýšení podpory uchazečů o zaměstnání, zejména mladých lidí. Také doporučuje, aby smluvní strana posoudila dopad ekonomických a fiskálních opatření přijatých během finanční a hospodářské krize na trhu práce a zejména na uplatňování práva na práci. Výbor upozorňuje smluvní stranu na obecný komentář č. 18 (2005) týkající se práva na práci.
		Minimální mzda
13. Výbor se znepokojením konstatuje, že i když byla v rámci tripartitních jednání stanovena částka minimální mzdy, legislativa smluvní strany nezaručuje právo na odměnu, která by pracovníkům a jejich rodinám umožňovala důstojné živobytí (čl. 7).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana ve své legislativě zaručila právo na odměnu, která by jak pracovníkům, tak jejich rodinám umožňovala důstojné živobytí, v souladu s ustanoveními článku 7 (a) Paktu.
		Sociální zabezpečení
14. Výbor je znepokojen škrty dávek sociálního zabezpečení zavedenými smluvní stranou v rámci programu úsporných opatření navzdory tvrzení smluvní strany, že některé škrty jsou dočasné a budou zrušeny. Výbor je také znepokojen tím, že ochrana osob, jejichž dávky byly zrušeny, vychází z přístupu založeného na hmotné nouzi s přísnými kvalifikačními podmínkami, velmi nízkou úrovní příjmu pro vznik nároku na sociální dávky a nízkými částkami těchto dávek, které nejsou v souladu s článkem 9 Paktu. Výbor je dále znepokojen tím, že například škrty nepojistných dávek pro rodiny s dětmi s velmi nízkými příjmy mají velmi negativní dopad na životní podmínky. Výbor je navíc znepokojen tím, že přiměřenost opatření byla primárně posuzována na základě souhrnných statistických údajů, které neposkytují jednoznačné informace o účincích škrtů na ohrožené skupiny obyvatel (čl. 9).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana: (a) co nejdříve zrušila škrty dávek sociálního zabezpečení; (b) přehodnotila škrty dávek z nepojistných systémů, pokud se týkají nejvíce znevýhodněných a opomíjených skupin obyvatel, a (c) při posuzování dopadu škrtů na dávky vycházela z přístupu založeného na lidských právech. Výbor se odvolává na dopis týkající se úsporných opatření, který všem smluvním stranám Paktu zaslal předseda Výboru dne 16. května 2012, a na obecný komentář č. 19 (2007) týkající se práva na sociální zabezpečení.
		Zdravotní pojištění migrantů
15. Výbor je znepokojen tím, že migranti, kteří nemají povolení k trvalému pobytu, včetně rodinných příslušníků migrantů se statutem trvalého pobytu, nemají nárok na účast v systémech veřejného zdravotního pojištění smluvní strany. Výbor je dále znepokojen zprávami o tom, že migrantům je odmítána registrace do programů soukromého zdravotního pojištění nebo že je od nich vyžadována platba příliš vysokého pojistného, což je v rozporu s ustanoveními Paktu a s antidiskriminačním zákonem smluvní strany (čl. 9).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana zpřístupnila systém veřejného příspěvkového zdravotního pojištění všem, bez jakékoli diskriminace. Výbor dále naléhavě žádá smluvní stranu, aby zajistila, že poskytovatelé soukromého pojištění nebudou odmítat přístup do jimi provozovaných systémů ani nebudou ukládat nepřiměřené podmínky způsobilosti, s cílem zajistit právo na rovnocennou, přiměřenou, cenově přijatelnou a dostupnou zdravotní péči pro všechny. Výbor doporučuje, aby smluvní strana prošetřila stížnosti na porušování práva na zdravotní pojištění a v příslušných případech uložila sankce.
		Sociální bydlení
16. Výbor je znepokojen tím, že smluvní strana dosud nezavedla komplexní systém sociálního bydlení ani nepřijala zákon o sociálním bydlení. Výbor je také znepokojen značným počtem osob bez domova ve státě smluvní strany (čl. 11).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana urychlila přijetí zákona o sociálním bydlení a zavedení komplexního systému sociálního bydlení a zajistila, aby tento zákon a systém:
(a)	vycházely z práva každého jednotlivce na přiměřené a cenově dostupné bydlení s jasně vymezenými standardy kvality a obyvatelnosti,
(b)	poskytovaly náležitou prioritu znevýhodněným a opomíjeným skupinám obyvatel a osobám žijícím v azylových domech nebo v nejistých a nepříznivých podmínkách tím, že zajistí, aby kritéria způsobilosti nevedla k jejich vyloučení,
(c)	nevedly k segregaci na základě rasy nebo ekonomické či sociální situace, ani k jiným důvodům diskriminace zakázané Paktem,
(d)	zajistily zdroje, které budou úměrné neuspokojeným potřebám sociálního bydlení, účinné monitorování situace v oblasti bydlení ve státě smluvní strany a rámec odpovědnosti při provádění politik a plánů.
Výbor upozorňuje smluvní stranu na obecný komentář č. 4 (1991) týkající se práva na přiměřené bydlení.
		Nucené vystěhování
17. Výbor je znepokojen skutečností, že podle právních předpisů smluvní strany lze provádět nucené vystěhování i v případě, že nájemníci zůstanou bez domova. Výbor je dále znepokojen zprávami o nuceném vystěhování, které se týká i Romů, prováděném bez řádného soudního řízení (čl. 11).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana přehodnotila své právní předpisy a postupy tak, aby lidé při vystěhování nezůstali bez domova nebo aby nebyli ohroženi porušováním jiných lidských práv a aby v případech, kdy dotyční nejsou schopni zabezpečit své potřeby, smluvní strana zajistila přiměřené alternativní bydlení. Také doporučuje, aby smluvní strana zajistila, že vystěhování bude prováděno v soulad se zákonem a s mezinárodními normami pro lidská práva a že osobám s budou účinně poskytnuta opravné prostředky proti příkazům k vystěhování. Výbor upozorňuje smluvní stranu na obecný komentář č. 7 (1997) týkající se nuceného vystěhování.
		Deinstitucionalizace osob s psychosociálním postižením a starších osob
18. Výbor se znepokojením konstatuje, že ve státě smluvní strany dochází k pomalému postupu deinstitucionalizace.i po přijetí usnesení vlády č. 127 týkajícího se „koncepce podpory transformace pobytových sociálních služeb v jiné typy sociálních služeb poskytované v přirozené komunitě uživatele a podporující sociální začlenění uživatele do společnosti“ v roce 2007 (čl. 12 a 10)
Výbor naléhavě žádá, aby smluvní strana:
(a)	založila provádění Strategie reformy psychiatrické péče (2014–2020) na zlepšení dodržování všech lidských práv osob s psychosociálním postižením, včetně jejich práva na nezávislý život a začlenění do společnosti, a investovala do tohoto procesu přiměřené zdroje,
(b)	integrovala poznatky získané z pilotních projektů při provádění úplné deinstitucionalizace,
(c)	přijímala akční plány rozvoje sociálních služeb s jasným časovým harmonogramem na regionální a místní úrovni,
(d)	rozvíjela komunitní péči o starší osoby.
		Inkluzivní vzdělávání dětí se zdravotním postižením
19. Výbor je znepokojen tím, že děti se zdravotním postižením jsou ve státě smluvní strany i nadále primárně vzdělávány ve specializovaných institucích navzdory provádění akčního plánu vytváření rovných příležitostí pro osoby se zdravotním postižením na období 2010–2014. Výbor je také znepokojen zprávami o tom, že dětem se zdravotním postižením v běžném vzdělávání není vždy poskytováno přiměřené opatření k přizpůsobení (čl. 13 a 2, odst. 2).
Výbor doporučuje, aby smluvní strana zajistila, že nová koncepce lepší dostupnosti škol na všech úrovních vzdělávání pro všechny děti včetně dětí se zdravotním postižením bude plně podporovat inkluzivní vzdělávání dětí se zdravotním postižením, mimo jiné přidělováním zdrojů na zajištění přiměřených patření k přizpůsobení i veškeré další nutné profesionální podpory a na školení učitelů. Dále doporučuje, aby inkluzivní vzdělávání, což je preferovaný model vzdělávání, i povinnost zajistit přiměřená opatření k přizpůsobení byly začleněny do zákona o vzdělávání.
		Vzdělávání romských dětí
20. Výbor je hluboce znepokojen skutečností, že romští žáci jsou stále neúměrně často umísťováni do „praktických škol“ i přesto, že byla vydána Metodická doporučení k zajištění rovných příležitostí ve vzdělávání dětí se sociálním znevýhodněním. Výbor je také znepokojen vysokou mírou předčasného ukončení školní docházky u romských studentů na různých stupních vzdělávání (čl. 13 a 2, odst. 2).
Výbor naléhavě žádá smluvní stranu, aby přijala následující opatření:
(a)	zrušila postupy, které vedou k segregaci romských žáků,
(b)	neprodleně ukončila praxi umísťování, včetně dočasných diagnostických pobytů, žáků bez zdravotního postižení do praktických škol a přeřazování romských žáků s neprůkaznou diagnózou z praktických škol do běžných škol,
(c)	postupně zrušila praktické školy, jak je uvedeno v Národním akčním plánu inkluzivního vzdělávání,
(d)	poskytovala podporu běžným školám při vzdělávání sociálně znevýhodněných žáků a romských žáků z praktických škol a podporovala jejich setrvání ve škole, mimo jiné náborem školního personálu z řad romských komunit.
Výbor doporučuje, aby smluvní strana přidělila odpovídající rozpočet, jasně stanovila odpovědnosti a časový plán a zajistila účast romských rodičů, sdružení a místních komunit při provádění těchto aktivit.
		Kulturní práva
21. Výbor vyjadřuje politování nad tím, že pro nedostatek informací o uplatňování práva na požívání výhod vědeckého pokroku a jeho aplikací Výbor nemohl uplatňování tohoto práva posoudit (čl. 15, odst. 1 (b)).
Výbor žádá, aby smluvní strana do své příští periodické zprávy zahrnula informace o tom, jak zajišťuje naplňování práva na požívání výhod vědeckého pokroku a jeho aplikací.
	D.	Další doporučení
22. Výbor vybízí smluvní stranu, aby schválila časový plán dosažení mezinárodního závazku poskytnout 0,7 % hrubého domácího produktu na oficiální rozvojovou pomoc a aby při uplatňování politiky rozvojové spolupráce usilovala o přístup založený na dodržování lidských práv, přičemž plně začlení práva uvedená v Paktu.
23. Výbor vybízí smluvní stranu, aby zvážila ratifikaci Opčního protokolu k Mezinárodnímu paktu o hospodářských, sociálních a kulturních právech.
24. Výbor žádá, aby smluvní strana tato závěrečná doporučení šířila na všech úrovních společnosti, zejména mezi členy Parlamentu, veřejnými činiteli, justičními orgány a organizacemi občanské společnosti, a ve své příští periodické zprávě informovala Výbor o tom, jaká opatření byla přijata pro provádění těchto doporučení.
25. Výbor vybízí smluvní stranu, aby zapojila organizace občanské společnosti do konstruktivní spolupráce na přípravě a předložení příští periodické zprávy.
26. Výbor vyzývá smluvní stranu, aby podle potřeby aktualizovala společný základní dokument v souladu s harmonizovanými pokyny pro podávání zpráv na základě mezinárodních smluv o lidských právech (HRI/GEN/2/Rev.6, kapitola I).
27. Výbor vyzývá smluvní stranu, aby třetí periodickou zprávu připravenou v souladu s revidovanými pokyny pro podávání zpráv přijatými Výborem v roce 2008 (E/C.12/2008/2) předložila do 30. května 2019.
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